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 منطبق با نظر گزارش میراث نیست.
ً
●  آرای مندرج در نوشته‌ها لزوما

●  گزارش میراث در پذیرش و ویرایش مقالات مختار است.
●  نقل مطالب این نشریه با ذكر مأخذ مجاز است.

●  مقالاتی كه پذیرفته نشده‌اند، بازگردانده نمی‌شوند.
ور با تأیید نویسندگان به چاپ خواهد رسید. ●  نسخۀ ویراسته و نهایی مقالات، حتی‌المقد

از نویسندگان می‌خواهیم به نكات زیر توجه فرمایند:

، مجله از چاپ  ● مقالات ارســالی نباید پیش‌تر در نشریه‌ای منتشر، یا همزمان به نشــریات دیگر تحویل شده باشد؛ در غیر این صورت

ور است. دیگر مقالات نویسنده معذ

●  نوشته‌های خود را به‌صورت تایپ‌شـده با نرم‌افـزار Word و به نشـانی gozaresh@mirasmaktoob.ir بفرستید.

ول‌ها و نمودارها جداگانه و با فرمت JPEG یا TIFF ارسال شوند. ●  تصاویر، جد

لاعات كامل كتاب‌شناختیِ مقالۀ ترجمه‌شده فرستاده‌شود.
ّ
●  به‌همراه مقالات مترجم، رونوشت متنِ اصلی و اط

●  در مقالاتِ نقد و بررسی، لازم است تصویر روی جلد كتاب، نیز مشخصات كتاب‌شناختیِ آن درج شود؛ شامل موارد زیر:

نام مؤلف. عنوان كتاب. نام مصحح/ مترجم. محل چاپ: ناشر، سال چاپ.

●  ارجاعات به‌صورت زیر تنظیم شود:

: افشار، 1389: 212(.
ًً
نام خانوادگی، تاریخ انتشار: ]جلد/[ شمارۀ صفحه )مثلا

 تبصره: اگر ارجاع بعدی به اثری دیگر از همان نویســنده باشــد، به‌جای نام خانوادگی: همو؛ اگر ارجاع بعدی به همان کتاب باشد،

به‌جای نام خانوادگی و تاریخ نشر: همان؛ اگر ارجاع بعدی عینِ ارجاع قبلی باشد: همانجا.

 اشهرِ مؤلفان، بدین شیوه تنظیم شود:
ِ
●  کتابنامه در پایان مقاله به‌ترتیب الفبایی، بر اساس نام خانوادگی یا نام

کتاب: نام خانوادگی/ نام اشــهر، نام )تاریخ انتشــار(. عنوان کتاب. ]نام مترجم، مصحح و...[. ]شمارۀ ویراست[. محل نشر: ناشر. 

: آذرنوش، آذرتاش )1387(. چالش میان فارسی و عربی. ویراست دوم. تهران: نشر نی.(
ًً
)مثلا

مقاله در مجله: نام خانوادگی، نام )تاریخ انتشار(. »عنوان مقاله«. ]نام مترجم[. نام نشریه، دوره یا سال، شماره: شمـــارۀ صفحـات. 

: صادقی، علی‌اشرف )1368(. »یک قاعدۀ آوایی«. مجلۀ زبانشناسی، سال ششم، ش2: 74-62.(
ًً
)مثلا

مقاله در دانشــنامه، مجموعۀ مقالات و...: نام خانوادگی، نام )تاریخ انتشار(. »عنوان مقاله«. ]نام مترجم[. در: نام دانشنامه/ مجموعۀ 

: خالقی مطلق، جلال )1381(. »اهمیتّ و خطر مآخذ جنبی در 
ً
مقالات. زیر نظر/ به‌کوشــش. محل نشر: ناشر. شــمارۀ صفحات. )مثلا

تصحیح شاهنامه«. در: سخن‌های دیرینه. به‌کوشش علی دهباشی. تهران: افکار. ص285- 312.(

: نیشابوری، معین‌الدین محمّد 
ً
دستنویس: نام اشــهر، نام. عنوان کتاب. شمارۀ دســتنویس و کتابخانه. تاریخ کتابت. نام کاتب. )مثلا

 ابی‌الخیر محمّد بن ابی‌بکر 
ّ
خ پنجشــنبه 4 جمادی‌الاول 680ق. به خط بن محمود. بصائر یمینی. دســتنویس ش3584 کتابخانۀ ملی تبریز. مورَّ

خراسانی تفتازانی.(

راهنمای نویسندگان و خوانندگان
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زمستان  1401 
]انتشار: زمستان 1403[

زندگی 

از دوران کودکی او آگاهی در دست نیست. از دورۀ نوجوانی 

تحت تعلیم چیوی‌زاده عبدی چلبی قرار گرفت. با راهنمایی 

کاتبِ  960ق  در  رسید.  کاتبی  منصب  به  او  حمایت  و 

961ق  در  شد.  محمّدپاشا،  صوقللی  روم‌ایلی،  بیگربیگ 

به‌همراه سلطان سلیمان به سفر نظامی نخجوان رفت. با به 

کاتب  972ق،  در  محمّدپاشا  صوقللی  رسیدن  صدارت 

و  شد  صدراعظم  اسرار  کاتب  همزمان  و  همایون،  دیوان 

موقعیتّ مهمّی در دیوانسالاری عثمانی یافت. در 973ق 

همراه سلطان سلیمان راهی سفر نظامی زیگتوار )سیگتوار( 

شد و به دلیل انجام خدمات شایسته، از طرف سلطان به 

مقام »متفرقه« و »زعامت« منصوب شد. در 8 محرم 978 

اب« و در 3 رمضان 981 »نشانجی« شد. در 9 
ّ
»رئیس‌الکت

به  را  ـ  منشآت‌السلاطین  ـ  خود  معروف  اثر   982 شوال 

تقدیم   )1595-1574  /1003-982 )حک.  سوم  مراد  سلطان 

شد.  برکنار  کار  از  و  مغضوب  بعد،  سال  یک   کرد. 

در جمادی‌الاوّل 985 سنجاق‌بیگ سمندریه شد و در 988 

 989 محرّم  در  گمارده‌شد.  منصب  این  به  قسطمونی   در 

به استانبول فرا خوانده‌شد و برای بار دوم »نشانجی« شد. 

رستم‌پاشا  صدراعظم  دختر  با   990 ربیع‌الاوّل   12  در 

درگذشت  استانبول  در   991 صفر   21 در  و  کرد  ازدواج 

.)BABINGER, 118; TDV, 12/396-397(

آثار

ون‌بیک چند اثر به رشتۀ تحریر  61. منشآت‌السلاطین. فرید

درآورده‌است که مهم‌ترین آن‌ها منشآت‌السلاطین است. در 

رسمی  مکتوبات  از  مورد   1880 تعداد  معروف،  اثرِ  این 

وین  مربوط به دورۀ عثمانی و قبل آن را یک‌جا جمع و تد

کرده‌است. این اثر در سال‌های 1264-1265 و 1274-

شده‌است  چاپ  استانبول  در  جلد  دو  در  قمری   1275

که  افندی  مصطفی  سلانیکی   .)299-298  :1391 )صالحی، 

ون‌بیک بوده، دربارۀ این اثر می‌نویسد:  هم‌عصر فرید

ون  عرض شدن منشآت‌السلاطین، تألیف میرتوقیعی فرید

 ـدام  نشانجی  ون‌بیک  فرید همایون.  حضور  به  عصر، 

 بلیغ به‌طوری 
ّ
ت با جد

ّ
علوّه  ـ تاریخ مزبور را چندین مد

آل‌عثمان  حضرات  نامه‌های  که  بود  کرده  وین  تد و  جمع 

وقوعات  و  رای صائب  و  تدبیر  حُسن  و  ه ـ 
ّ
 ـرحمهم ‌الل

سائره که در هنگام سفر و حضر از طرف اولیای دولت سر 

زده بود و نامه‌های همایون که به اعدای دین فرستاده بودند 

ۀ 
ّ
سُد به  دولت  و  دین  اعدای  طرف  از  که  نامه‌هایی  و 

ابتدای سلطنت عثمان غازی  از  بود، چون  آمده  سعادت 

سابقه  زمان  وقایع  و  کرده  مرور  سال  سیصد  الآن،  الی 

 منسی شده متروک و پریشان شده بود، چندین 
ً
بالمرّه نسیا

سال با تقیدّ تمام، ارباب کمال و اصحاب طبع و شعرا را 

با رعایت و اکرام جذب و جلب کرده و هزار و هشتصد 

و هشتاد نامه و دفاتر منازل به دست آورده و عهدنامه‌های 

احوال  به  ق 
ّ
متعل پادشاه  در دورۀ سلطنت هر  که  همایون 

نصرالله صالحی
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]انتشار: زمستان 1403[

مملکت و امور دولت نوشته شده بود و از طرف سلطنت 

ام 
ّ
ار و به شاهان قزلباش و به حک

ّ
ف
ُ
سنیۀّ عثمانیهّ به ملوک ک

دیار شرق و غرب فرستاده مبادله کرده بودند، پاک‌نویسی 

شده از مطالعه‌اش قوّت قلب حاصل می‌گردید، و دوران 

نظیر او را ندیده و نشنیده بود؛ و هر جلدی از آن تاریخ، 

حکایت ایاّم یک سلطنت بود، و الی زمان سلطنت سلطان 

ت خلافته ـ پانزده جلد تاریخ شده 
ّ
 ـخل مراد‌خان ]ثالث[ 

و همگی اینها را یک جلد نموده که زیاده از دویست و 

پنجاه جزء یک کتاب عظیم‌الحجم شده بود و با حُسن خط 

دستیاری  به  رسانیده،  اتمام  درجۀ  به  بسیار  مصرف  و 

عرض  پادشاهی  جناب  به  صدراعظم،  محمّدپاشای 

دو؛  و  هشتاد  و  نهصد  سنۀ  شوّال  نهم  فی  گردید؛ 

تاریخ سال  تسمیه شده عدد حروفش  منشآت‌السّلاطین 

و  نیست  شبهه   
ً
قطعا بودنش  بی‌بدل  در  و  گردید.  واقع 

پسندیدۀ عالم شد، ولی چون در مقابلش اکرامی نگردید، 

گویا چندان معتبر به نظر نیامد و عقلای دوران درین باب 

حیران ماندند. )سلانیکی، 1389: 219( 

بسیاری از نامه‌ها و معاهدات مندرج در منشآت‌السلاطین 

مربوط به روابط ایران و عثمانی است. بدین شرح:

به سلطان اورخان غازی و  نامۀ شیخ حسن جلایری  ج1	

شاه  به  غازی  مرادخان  سلطان  نامۀ  )1/73(؛  آن  پاسخ 

ایران، اویس شاه )1/89(؛ فتحنامۀ سلطان مراد غازی به 

شاه عجم، اویس شاه، به‌مناسبت فتح ادرنه )1/91(؛ نامۀ 

بایزید  یلدرم  سلطان  به  پاشا،  قره‌یوسف  ایران،  شاه 

ی تیمور به آذربایجان )1/116(؛ نامۀ امیرتیمور 
ّ
دربارۀ تعد

احمد  سلطان  نامۀ  )1/118(؛  بایزیدخان  سلطان  به 

منصور  شاه  نامۀ  )1/122(؛  بایزید  سلطان  به  جلایری 

برادر شاه شجاع، شاه شیراز، به سلطان بایزید )1/133(؛ 

سلطان  به  خلیل،  سلطان  شیروان،  حاکم  محبتّ‌نامۀ 

محمّدخان غازی )1/148(؛ تهنیت‌نامۀ جهانشاه میرزا به 

به  شیروان  نامۀ حاکم  )1/159(؛  ثانی  مرادخان  سلطان 

سلطان مرادخان ثانی )1/169(؛ ضراعت‌نامۀ جهانگیربن 

عثمانی قره قویونلو به سلطان مرادخانی ثانی )1/207(؛ 

نامۀ سلطان محمّد فاتح به شاه ایران، جهانشاه میرزا، 

)1/216(؛ نامۀ شیروانشاه به سلطان محمّد فاتح )1/219(؛ 

نامۀ تبشیر فتح استانبول از سوی سلطان محمّد فاتح به 

ایران،  شاه  نامۀ  )1/237(؛  میرزا  جهانشاه  ایران،  شاه 

تسخیر  دربارۀ  فاتح  محمّد  سلطان  به  جهانگیرمیرزا، 

سلاطین  به  فاتح  محمّد  سلطان  نامۀ  )1/244(؛  بغداد 

اعجام )1/250(؛ نامۀ سلطان محمّد فاتح به شاه ایران، 

شاه  نامۀ  )1/255(؛  موره  فتح  دربارۀ  میرزا،  جهانشاه 

ایران، جهانگیرمیرزا، به سلطان محمّد فاتح در هنگام 

خصومت با اوزون حسن )1/266(؛ نامۀ اوزون حسن 

به سلطان محمّد فاتح بعد از اعدام شاه ایران، جهانشاه 

میرزا، و پسرش )1/268(؛ نامۀ اوزون حسن به سلطان 

محمّد فاتح دربارۀ فتوحات )1/269(؛ نامۀ مباهات‌گونۀ 

)1/271(؛ جواب  فاتح  محمّد  به سلطان  اوزون حسن 

در  آق شمس‌الدین  نامۀ  )1/271(؛  فاتح  محمّد  سلطان 

به  عزیمت  هنگام  فاتح  محمّد  سلطان  رؤیای  تعبیر 

جنگ با اوزون حسن )1/274(؛ حکم شریف سلطان 

هنگام عزیمت به جنگ با اوزون حسن )1/275(؛ نامۀ 

بایقرا،  حسین  خراسان،  شاه  به  فاتح  محمّد  سلطان 

سلطان  فتحنامۀ  )1/276(؛  حسن  اوزون  انهزام  دربارۀ 

)1/278(؛  حسن  اوزون  شکست  از  بعد  فاتح  محمّد 

سلطان  به  بایقرا،  حسن  خراسان،  پادشاه  محبتّ‌نامۀ 

به  یعقوب  سلطان  نامۀ  )1/298(؛  غازی  بایزیدخان 

سلطان بایزیدخان غازی )1/300(؛ جواب نامۀ پیشین 

بایزیدخان  سلطان  به  یعقوب  سلطان  نامۀ  )1/302(؛ 

)1/308(؛ جواب  قویونلو  آق  بایندر  قتل  درباره  غازی 

سلطان  به  بایزید  سلطان  نامۀ  )1/310(؛  پیشین  نامۀ 

پیشین  نامۀ  جواب  )1/316(؛  بایسنقرمیرزا  و  یعقوب 

)1/318(؛ نامۀ والده بایسنقر میرزا به سلطان بایزیدخان 

به  آق‌قویونلو  احمدبک  تضرّع‌نامۀ  )1/320(؛  غازی 

)1/324(؛ جواب‌نامۀ سلطان  بایزیدخان غازی  سلطان 

بایزیدخان غازی به علی‌بک و سایر امرای آق قویونولو 

به  بدلیسی  ادریس  انشای  با  احمدشاه  نامۀ  )1/325(؛ 

شاه  رستم  شکست  از  بعد  غازی  بایزدخان  سلطان 

سلطان  سوی  از  اسماعیل  شاه  نامۀ  جواب  )1/326(؛ 

برای  صوفیان  زیارت  منع  دربارۀ  غازی  بایزیدخان 

پیشین  نامۀ  به  بایزید  پاسخ  )1/338(؛  اردبیل  زیارت 

بایزید  به  اسماعیل  شاه  از  دیگر  نامۀ  )338-1/339(؛ 

دربارۀ رفع منع زیارت صوفیان )339-1/340(؛ پاسخ 
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سلطان  نخست  نامۀ  )1/340(؛  پیشین  نامۀ  به  بایزید 

سلیم به شاه اسماعیل )351-1/353(؛ نامۀ دوم سلطان 

سلیم به شاه اسماعیل )354-1/355(؛ نامۀ سوم سلطان 

شاه  جواب  )355-1/356(؛  اسماعیل  شاه  به  سلیم 

اسماعیل به سه نامۀ سلطان سلیم )356-1/357(؛ نامۀ 

)357-1/358(؛  اسماعیل  شاه  به  سلیم  سلطان  چهارم 

سلیمان  سلطان  شهزاده  به  چالدران  فتح‌نامۀ  متن 

)358-1/359(؛ پاسخ شهزاده به نامۀ پیشین )1/359(؛ 

متن فتح‌نامۀ چالدران به خانِ کریمه از سوی سلطان 

)1/362(؛  پیشین  نامۀ  پاسخ  )359-1/361(؛  سلیم 

تضرّع‌نامۀ شاه اسماعیل به سلطان سلیم بعد از جنگ 

)364-1/366(؛ تضرّع‌نامۀ خواجۀ اصفهانی  چالدران 

به سلطان سلیم بعد از جنگ چالدران )367-1/368(؛ 

)382-1/383(؛  مازندران  به حاکم  فتح‌نامۀ مصر  متن 

)383-1/385(؛  مازندران  به حاکم  فتح‌نامۀ مصر  متن 

)385-1/392(؛  شروان  حاکم  به  مصر  فتح‌نامۀ  متن 

د 
ّ
مجد نامۀ  )392-1/393(؛  پیشین  فتح‌نامۀ  به  پاسخ 

تبریک‌نامۀ  )1/395(؛  شروان  شاه  به  سلیم  سلطان 

از  ۀ عراق 
ّ
فتح خط به‌مناسبت  پادشاه هند،  مظفرخان، 

به  ارسالی  نامۀ  )395-1/397(؛  سلیم  سلطان  سوی 

حاکم گیلان دربارۀ شایعۀ فوت شاه اسماعیل )1/447(؛ 

)1/478(؛  شاه طهماسب  به  سلیمان  تهدیدنامۀ سلطان 

)1/506(؛  آماسیه  در  شاه  وکلای  به  صدراعظم  نامۀ 

برقراری  برای  آماسیه  در  طهماسب  شاه  تضرّع‌نامۀ 

به شاه طهماسب  نامۀ سلطان سلیمان  )1/507(؛  صلح 

دربارۀ قلعۀ قارص )1/512(؛ نامۀ سلطان سلیمان به شاه 

پاسخ  )1/513(؛  ایران  به  بایزید  فرار  دربارۀ  طهماسب 

پیشین  نامۀ  به  دوم  پاسخ  )1/516(؛  طهماسب  شاه 

)1/518(؛ نامۀ سلطان سلیمان به شاه طهماسب برای رفع 

پاسخ  )1/521(؛  محروسه  ممالک  در  »شربتخانه«‌ها 

سلطان سلیمان به شاه طهماسب )1/523(؛ تبریک‌نامۀ 

جامع  مسجد  بنای  پایان  به‌مناسبت  طهماسب  شاه 

نامۀ  )1/527(؛  پیشین  نامۀ  پاسخ  )1/524(؛  سلیمانیه 

به  او  دعوت  هنگام  طهماسب  شاه  به  سلیمان  سلطان 

جنگ )1/529(.

ایران  ممالک  تسخیر  دربارۀ  وستان  هند پادشاه  نامۀ  ج2	

عثمان‌پاشا،  به  خطاب  سلطان  شریف  امر  )2/67(؛ 

فرمانده سفر نظامی شرق )2/116(؛ امر شریف سلطان 

خطاب به سنان‌پاشا، فرمانده سفر نظامی شرق )2/123(؛ 

امر شریف سلطان خطاب به درویش‌پاشا، فاتح شروان 

)2/124(؛ نامۀ همایونی به درخواست شاه عباّس برای 

به  همایونی  نامۀ  )2/157(؛  صلاح  و  صلح  استقرار 

صلاح  و  صلح  استقرار  برای  عباّس  شاه  درخواست 

حاکم  دربارۀ  عباّس  شاه  به  همایونی  نامۀ  )2/160(؛ 

از  بعد  عباّس  شاه  به  همایونی  نامۀ  )2/162(؛  گیلان 

دربارۀ  عباّس  به شاه  همایونی  نامۀ  )2/165(؛  مصالحه 

مواد صلح )2/169(؛ متن عهدنامۀ ارسالی همایونی به 

شاه  به  علی‌پاشا  وزیراعظم  نامۀ  )2/170(؛  عباّس  شاه 

عباّس )2/173(؛ پاسخ صدراعظم مرادپاشا به نامۀ شاه 

عباّس )2/175(؛ نامۀ صدراعظم مرادپاشا به شاه عباّس 

)2/178(؛ پاسخ صدراعظم سنان‌پاشا به نامۀ شاه عباّس 

دربارۀ حاکم گیلان )2/179(؛ نامۀ صدراعظم مرادپاشا 

ه‌وردی‌خان )2/183(؛ نامۀ 
ّ
به وزیراعظم شاه عباّس، الل

صدراعظم عثمانی به محمّدمیرزا فرزند شاه طهماسب 

)2/184(؛ پاسخ صدراعظم ایران دربارۀ مواد مصالحه 

ایروان  حاکم  به  سنان‌پاشا  صدراعظم  نامۀ  )2/185(؛ 

دربارۀ  عباّس  شاه  به  سنان‌پاشا  سردار  نامۀ  )2/187(؛ 

نقض عهد )2/188(؛ پاسخ صدراعظم علی‌پاشا به نامۀ 

به شاه  نامۀ صدراعظم علی‌پاشا  )2/190(؛  شاه عباّس 

عباّس  شاه  به  همایونی  نامۀ  )2/192(؛  محمّد خدابنده 

نامۀ  )2/199(؛  عباّس  شاه  به  همایونی  نامۀ  )2/195(؛ 

سنور  و  ود  حد قطع  دربارۀ  عباّس  شاه  به  همایونی 

)2/202(؛ نامۀ همایونی به شاه طهماسب برای تحویل 

شهزاده بایزید )2/205(؛ نامۀ شاه طهماسب به سلطان 

نامۀ  )2/210(؛  بایزد  شهزاده  تحویل  دربارۀ  سلیمان 

درخواست صلح از طرف همایونی به شاه صفی بعد از 

فتح بغداد )2/210(؛ تهدیدنامۀ سلطان مراد رابع به شاه 

صفی بعداز فتح بغداد )2/216(؛ نامۀ شاه صفی درباب 

ود و ثغور )2/216(؛ متن عهدنامۀ تقدیمی شاه صفی  حد

همراه با هدیه )2/216(؛ نامۀ همایونی در پاسخ به نامۀ 
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مشعشع،  حاکم  به  همایونی  نامۀ  )2/217(؛  صفی  شاه 

امراء  به  استمالت‌نامۀ همایونی  )2/234(؛  سیدّ سنجار 

گرجستان در شکایت از شاه ایران )2/235(؛ نامۀ شاه 

شده‌است  ارسال  سلطان  موسی  سفارت  با  که  ایران 

پناهنده  از  بعد  ایران  شاه  به  همایونی  نامۀ  )2/237(؛ 

شدن شهزاده بایزید به ایران )2/240(؛ شفاعت‌نامۀ شاه 

ملاطفت‌نامۀ  )2/242(؛  بایزید  شهزاده  دربارۀ  ایران 

همایونی در پاسخ به نامۀ شاه عباّس )2/244(؛ نامۀ شاه 

به  )2/247(؛ جواب سامی  فرهادپاشا  به سردار  عباّس 

نامۀ  )2/247(؛ جواب  اخسخه  دربارۀ  عباّس  شاه  نامۀ 

شاه که به سردار مأمور فتح ایران نوشته بود )2/249(؛ 

نامۀ همایونی در پاسخ به نامه و پیشکش حاکم گیلان، 

خان احمدخان )2/250(؛ نامۀ همایونی در پاسخ به نامۀ 

شاه عباّس )2/252(؛ نامۀ همایونی در پاسخ به رجانامۀ 

شاه عباّس برای استقرار صلح و صلاح )2/255(؛ پاسخ 

همایونی به نامۀ شاه عباّس )2/260(؛ نامۀ همایونی به شاه 

ایران دربارۀ جلوس همایونی )2/263(؛ نامۀ همایونی به 

شاه عباّس دربارۀ رفع اختلاف میان خان ازبک و حاکم 

عباّس  شاه  به  پاشا  مقام  قائم  مکتوب  )2/267(؛  بخارا 

دربارۀ استقرار صلح و صلاح )2/268(؛ نامۀ همایونی 

)2/463(؛  رافضی  بطلان مذهب  در  به شاه طهماسب 

همایونی  جلوس  دربارۀ  ایران  شاه  به  همایونی  نامۀ 

)2/468(؛ پاسخ نامۀ پیشین )2/471(.

برای  منابع  مهم‌ترین  دستورالانشاء  و  منشآت‌السلاطین 

آگاهی از مکاتبات رسمی سلاطین عثمانی با فرمان‌روایان 

دیگر کشورها، از جمله ایران است. دستورالانشاء در شمارۀ 

پیشین همین نشریه معرفی شد. منشآت‌السلاطین از زمان 

برخی  بوده‌است.  ایران  در  تاریخ  اهل  توجّه  مورد  انتشار 

است.  موجود  ایران  کتابخانه‌های  در  آن  نسخه‌های 

به‌ویژه  بوده‌اند،  درگیر  عثمانی  مسایل  با  که  دولت‌مردانی 

به  بارها  بوده‌اند،  ود  حد تحدید  مذاکرۀ  مسئول  که  کسانی 

میرزا  کرده‌اند.  استناد  اثر  این  معاهدات  و  مکاتبات 

محبعلی‌خان، که در سال 1291 قمری به‌عنوان نمایندۀ ایران 

راهی  تحدید  دوم  کمیسیون  مذاکرات  در  شرکت  برای 

به اسلامبول  بعداز ورود  اسلامبول شده‌بود، می‌نویسد که 

عای مأموریتّ خود و 
ّ
»چون هیچ‌گونه اسبابی برای اثبات مد

مدافعۀ دعاوی مأمور عثمانی در دست« نداشت،  نزدیک به  

 به 
ً
سه ماه در »شروع مذاکره، بهانه‌جویی و تعویق کرده باطنا

با  او  گردید«.  مشغول  مراتب  این  لازمۀ  اسباب  تحصیل 

تواریخ  »همه‌جوره  اسلامبول  کتابخانه‌های  در  جست‌وجو 

و  بغداد  وزرای  تواریخ  و  آخر،  تا  اوّل  از  عثمانی،  دولت 

اغلب  حاوی  که  ون‌بیک  فرید منشآت  و  اکراد  شرفنامۀ 

نوشتجات و نامجات دولتین بود« را یافت و مطالب مهم و 

مرتبط آن‌ها را برای استناد »بیرون‌نویس« کرد )روزنامۀ مأموریتّ 

اسلامبول، 183؛ محبعلی‌خان، 1400: 28(.

خواست  »درویش‌پاشا  می‌نویسد:  دیگر  جای  در 

صورت عهدنامۀ شاه عباّس را بیرون بیاورد که به حمایت 

کتاب  در  اگرچه  است،  بوده  مصرّح  او  بودن  عثمانیهّ 

ون‌بیک صورت آن را پیش‌تر خوانده  مجموعۀ منشأت فرید

مأموریتّ  )روزنامۀ  بودم«  کرده  حاضر  نیز  را  آن  جواب  و 

عثمانی،  نمایندۀ  ادعاهای   
ّ
رد در  همچنین   .)22 اسلامبول، 

قه به دولت 
ّ
درویش‌پاشا، می‌نویسد: »یکی از اراضی متعل

ود سلطان سلیمانی، ولایت قارص  به مقتضای حد ایران 

به  ایران،  در  بایزید  استرداد شاهزاده  هنگام  در  که  است 

منشآت  مجموعۀ  در  آن  که سواد  نامۀ مخصوصی  موجب 

را  قارص  سلیمان،  سلطان  است،  موجود  ون‌بیک  فرید

بعلاوۀ یک میلیون و دویست هزار تومان وجه نقد به دولت 

ایران واگذاشته است...« )همان، 104(. در جای دیگر، با 

استناد به منابع عثمانی می‌گوید: »به قراری که از تواریخ 

منشآت  مجموعۀ  در  مسطوره  نامجات  و  عثمانیهّ 

ون‌بیک مفهوم می‌شود می‌توان گفت که قارص داخل  فرید

در سمت  ایران  قدیمۀ  ود  و حد بوده  ایران  قدیمۀ  ود  حد

سلیمانیه از نزدیکی اربیل می‌گذشته« است )همان، 107(. 

محبعلی‌خان در برخی رساله‌ها و لوایحی که در دفاع از 

مکاتبات  و  اسناد  به  نوشته،  ایران  ثغور  و  ود  حد

محبعلی‌خان،  )نک.  کرده‌است  استناد  منشآت‌السلاطین 

1400: 28، 80،89، 103، 104، 126(. وی در یکی از نامه‌های 

از   )1294 محرم   29( خارجه  وزارت  دایرۀ  رئیس  به  خود 

تهران  به  ون‌بیک«  فرید منشآت  کتاب  جلدین  »فرستادن 

ت 
ّ
به‌عل منشآت‌السلاطین   .)127 )همان،  می‌دهد  خبر 
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میان  منعقده  عهدنامه‌های  متن  و  نامه  صدها  بر  اشتمال 

از  آگاهی  برای  کم‌نظیر  منابع  زمرۀ  در  عثمانی،  و  ایران 

تاریخ روابط دو کشور است.
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ّ
مقد
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ّ
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